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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ БЕОГРАД

ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ ЈП  БЕОГРАД-ОГРАНАК ТЕНТ

Улица: Богољуба Урошевића- Црног  број 44.

Место:Обреновац

Број: 03.03-57364/9-15
Свилајнац, 24.12.2015. године
                 (место и датум)

На основу члана 54. и 63. Закона о јавним набавкама („Службeни глaсник РС", бр. 124/12, 14/15 и 68/15), Комисија за јавну набавку број ЈН/3000/0664/2015 (101797/2015), за набавку Алати за механичку обраду метала, на захтев заинтересованог лица, даје 

ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА

У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ

Бр. 1.

Пет и више дана пре истека рока предвиђеног за подношење понуда, заинтересовано лице је у писаном облику од наручиоца тражило додатне информације односно појашњења а Наручилац у року од три дана од дана пријема захтева објављује на Порталу јавних набавки и интернет страници Наручиоца,  следеће информације, односно појашњења:

ПИТАЊЕ 1: С обзиром да поседујемо сертификате ISO 9001:2008 и ISO 14001:2005, да ли је за реализацију набавке бр. ЈН/3000/0664/2015 (101797/2015), потребно и поседовање сертификата OHSAS 18001, како је тражено у условима, или не? Образложење: Мислимо да нико, од трговина у Србији, не поседује сва три сертификата, јер их, до сада, нико, у јавним набавкама није ни тражио, тако да ће Вам та јавна набавка, тешко бити реализована.
ОДГОВОР 1: Приликом израде конкурсне документације дошло је до грешке. Потребно је да понуђачи поседују само сертификат SRPS ISO 9001 или одговарајући за иностране понуђаче. Наручилац ће изменити конкурсну документацију. Такође, наручилац није захтевао од понуђача сертификат ISO 14001.
ПИТАЊЕ 2: Молимо Вас за појашњење следећег захтева:

· Документацију тражену техничком спецификацијом наручиоца (са преводом у складу са тачком 3.1. ове конкурсне документације уколико је документација на страном језику):

· CE сертификате машина које су предмет набавке;
· Оригинални каталог произвођача чија се добра нуде или извод из истог. 

Питање: Да ли оригинални каталози произвођача (одвојено преко 50 страна), као и оригинални CE знак, треба да буду преведени на српски и оверени од стране судског тумача? Мислимо да је ово непотребно, јер су у каталозима табеле и технички детаљи, који су јасни и на енглеском језику.

ОДГОВОР 2: Наручилац одустаје од захтева да оригинални каталози произвођача као и оригинални CE знак, треба да буду преведени на српски језик и оверени од стране судског тумача. Такође, није потребан превод ISO 9001 сертификата на српски језик уз оверу од стране судског тумача, само уколико је исти на енглеском језику. Дакле, могу се доставити оригинални каталози проивођача, оригинални CE знак и сертификат ISO 9001 на енглеском језику. Наручилац ће изменити конкурсну документацију.
У складу са наведеним појашњењима Комисија ће израдити измене и допуне конкурсне документације и исте објавити на Порталу јавних набавки и интернет страници Наручиоца
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